
Veterinary Health Certificate for Export of Ornamental Aquatic Animals from the United States of America to Costa Rica  

Certificado Veterinario para Exportar de los Animales Acuáticos Ornamentales a Costa Rica de Estados Unidos de 
America 

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del Certificado

1. Consignor / Consignador: 2. Consignee / Consignatorio:

3. Country Of Origin / País de Origen: 
USA

4. State Of Origin/Estado de Origen:

5. Country Of Destination / País de Destino: 
Costa Rica

6. Zone Of Destination:
********************************************************

7. Place Of Origin / Lugar de Origen: 8. Port Of Embarkation / Puerto de Embarque:

9. Estimated Date Of Shipment/ / Fecha Estimada de Embarque: 10. Means Of Transport / Medio de Transporte:

11. ******************************************************
******************************************************

12. CITES Permit Number:
********************************************************

13. Description Of Commodity / Descripción de la Mercancia:
Ornamental Fish and/or Invertebrates

14.****************************************************
***************************************************** 
*****************************************************

15. Total Quantity / Cantidad Total: 16. Additional Information:
********************************************************

17. Total Number Of Packages/ Numero de Contenedores :

18. Identification / Seal Numbers: 
********************************************************************************************************************

19. Commodities Intended Use / Fin del Uso:

Ornamental Not for Consumption / Ornamental No Para el Consumo

20. Type Of Admission / Tipo de Admisión:
Permanent Import / Importación Permanente

21. Identification of Animals (refer to packing list if necessary) / Identificación de Animales (referencia a lista de embalaje si se necesita)  :

Scientific name (per OIE) / Nombre científico Common name (per OIE) / Nombre común Number / Cantidad
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Veterinary Health Certificate for Export of Ornamental Aquatic Animals from the United States of America to Costa Rica  

Certificado Veterinario para Exportar de los Animales Acuáticos Ornamentales a Costa Rica de Estados Unidos de 
America

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del Certificado

Certification Statements / Declaraciones de Certificación : 

1. All susceptible species to be exported come from a zone or facility that has had no detections of
the following OIE reportable diseases in the last six (6) months: epizootic haemopoietic necrosis,
infectious haemopoietic necrosis, spring viraemia of carp, viral haemorrhagic septicaemia, infectious
salmon anemia, epizootic ulcerative syndrome, girodactilosis, koi herpervirus disease, and red sea
bream iridovirus disease. / Todas las especies susceptibles que se exportarán proceden de una zona o
instalación en la que no se hayan detectado las siguientes enfermedades notificables a la OIE en los 
últimos seis (6) meses: necrosis hematopoyética epizoótica, necrosis hematopoyética infecciosa, 
viremia primaveral de la carpa, septicemia hemorrágica viral, anemia infecciosa del salmón, síndrome 
ulcerante epizoótico, girodactilosis, enfermedad por herpesvirus de la carpa koi y enfermedad 
iridovirus de pargo del mar rojo.

2. The exporting establishment of origin is under the official supervision of the Competent Authority
of the exporting country and susceptible species tested negative for diseases of the Aquatic Animal
Health Code listed in Statement 1 prior to export. / El establecimiento exportador de origen está
bajo la supervisión oficial de la Autoridad Competente del país exportador y los resultados de 
análisis para las especies susceptibles son negativos a las enfermedades del Código Sanitario para 
los animales Acuáticos, señaladas en 1.

3. Salt water fish must come from areas that are not under restrictions due to ciguatera. / Los peces
de agua salada provienen de áreas que no estén sujetas a restricciones o vedas sanitarias por la 
presencia de ciguatera.

4. Sixty days before the date of shipment, the aquarium or establishment of origin was not
quarantined or under restrictions due to transmissible diseases pertaining to the fish. / En los
sesenta (60) días previos a la fecha de embarque de los peces, el acuario o establecimiento de origen 
no estuvo bajo cuarentena por enfermedad transmisible que afecte a las especies.

5. The animals (live fish) were inspected at the departure place by a veterinary officer and they did
not show tumors, skin lesions, ectoparasites or signs of transmissible disease pertaining to the
fish./Los peces fueron inspeccionados en el puerto de salida del país al momento de su embarque por
un médico veterinario del país de origen, y no mostraron tumoraciones o lesiones en piel, 
ectoparásitos, ni signos de enfermedad transmisible que afecte a las especies.

6. The materials used to transport the animals are new or have been disinfected. / Los materiales
utilizados para transportar los animales vivos son nuevos o han sido desinfectados.

****************************************************************************************

****************************************************************************************
Name of Accredited Veterinarian / Nombre del Veterinario Acretitado

Signature of Accredited Veterinarian / Firma del Veterinario Acretitado Signature of USDA Veterinarian / Firma del Veterinario del USDA

Date / Fecha Date / Fecha
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*******************************************************************************************************
*******************************************************************************************************
*******************************************************************************************************
*******************************************************************************************************
*******************************************************************************************************
*******************************************************************************************************
*******************************************************************************************************
*******************************************************************************************************
*******************************************************************************************************
*******************************************************************************************************

Name of USDA Veterinarian / Nombre del Veterinario del USDA
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